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عروض شفوية و برزنتيشن
عمل خريجين تفوقي:

هنية السالمية
أحمد المقبالي

آية السعدية



برزنتيشن و عرض شفوي عن التدخين 

التدخين مهلكة الإنسان التدخين آفة العصر وسببٌ من أسباب هلاك الإنسان وتدمير صحته،
ةً

وهو سببٌ رئيسي للإصابة بالكثير من الأمراض الخطيرة، ومن أبرزها وأكثرها خطور
ا، ولهذا  سرطان الرئة الذي ينتشر بين المدخنين بنسبة كبيرة جدً

ةً
السرطانات بأنواعها، خاص

عدّ من مسببات الموت البطيء للإنسان . التدخين عدو الصحة التدخين عادة فإنّ التدخين يُ
ا يجب التخلص منها، وتكثيف الحديث عن مساوئها في وسائل الإعلام المقروءة سيئة جدً
والمسموعة والمرئية، وأن يتم التركيز على جميع مخاطر هذه العادة من جميع النواحي،

خفف من إنتاجها، وعدم تناسي دور
تُ
وفرض الضرائب على الشركات المنتجة للتبغ كي 

سببها التدخين في تراجع اقتصاد الإعلام الفاعل في تسليط الضوء على الكوارث التي يُ
العالم؛ بسبب الضغط على المرافق الصحية.

Smoking is a human killer. Smoking is the scourge of our time
and one of the causes of human death and destruction of

health. It is a major cause of many serious diseases, the most
prominent and dangerous of which are cancers of all kinds,
especially lung cancer, which spreads among smokers at a
very large rate. Therefore, smoking is considered one of the
causes of slow human death.  .  Smoking is the enemy of

health Smoking is a very bad habit that must be eliminated,
and talk about its disadvantages in the print, audio and visual

media intensified, and focus should be placed on all the
dangers of this habit in all aspects, and impose taxes on
tobacco producing companies in order to reduce their

production, and not forget the effective role of the media.  In
highlighting the disasters caused by smoking in the decline of

.the world economy;  Due to pressure on health facilities



برزنتيشن  و عرض شفوي عن كلمات موعظة مؤثرة

Years go by and days go by.. and people are having fun and people
are sleeping

People seek life negligently. They do not mention the Qur’an and 
Islam

Collecting money has become like performing tahajjud... and 
enjoying one’s desires has become a form of prayer

Satan has beautified every vice... and the soul does whatever it 
wants that is forbidden

O soul, enough is enough, the sins are many.. Vanity causes crime 
Do you know the exact day and time? Only God knows the 

information
What would you say if you attended a funeral... and were buried in 

?a very dark grave
This question: Do you know the answer? What would you answer 

?if you said something
What will happen to you if your soul is gargled? Al-Mafraq came to 

say the end
Today you do whatever you want and desire.. and tomorrow you 

die and take up your pens

تمضي السنين وتنقضي الأيام .. والناس تلهوا والأنام نيام
والناس تسعى للحياة بغفلة .. لم يذكروا القرءان والإسلام
والمال أصبح جمعه كتهجدٍ .. وتمتع الشهوات صار قيام
قد زين الشيطان كل رزيلةٍ .. والنفس تفعل ما تريد حرام
 .. إن الغرور يسبب الإجرام

ةٌ
يانفس يكفي فالذنوب كثير

هل تعلم اليوم المحدد وقته .. الله يعلم وحده العلام
 .. ودفنت بالقبر الشديد ظلام

ةً
ماذا تقول إذا حملت جناز

هذا السؤال فهل علمت جوابه .. ماذا تجيب إذا نطقت كلام
ماذا مصيرك إن روحك غرغرت .. جاء المفرق كي يقول ختام
 تموت وترفع الأقلام

اً
اليوم تفعل ما تشاء وتشتهي .. وغد



برزنتيشن وعرض شفوي عن المستقبل 

The future is used to describe everything that is mysterious, unknown
and unknown to a person, such as events and situations, towards
which he feels various and mixed feelings. Sometimes he waits
impatiently for the happy events that will bring joy to his life to

happen to him, and at other times he is afraid and afflicted with a
feeling of anxiety and tension regarding what will happen to him.  It
could be coming which could be negative, sad and painful.  The future
in Islam is linked to the concept of destiny and trust in God. Destiny is
everything that God has destined, whether in the past or the future,
but the believer in destiny is the one who can work and rely on God as

he should in the affairs of his future, and his trust is positive and
effective because he knows that what befalls him would not have
caused him error, and that what  His mistake would not have

happened to him.  Active people consider the future to be a mirror of
the present and a summary of past experiences. Although the future
remains unknown, its features and events remain unknown, many
consider it dependent on them and that they are the only ones

.capable of making it happy or miserable

 وغير معروفٍ ولا معلومٍ بالنسبة للإنسان من
ضٌ

طلق كلمة المستقبل على كل ما هو غام
تُ
المستقبل 

اً
 يترقبه بفارغ الصبر منتظر

ةً
 ومواقف، والتي يشعر تجاهها بالمشاعر المتنوعة والمختلطة، فتار

ثَ
أحدا

 أخرى يخافه ويصيبه شعور القلق
ةً

الأحداث السعيدة التي تدخل البهجة على حياته لتحصل له، وتار
رتبط المستقبل في . يُ

اً
 ومؤلم

اً
 وحزين

اً
 والذي قد يكون سلبي

اً
والتوتر بخصوص ما يمكن أن يكون قادم

الإسلام بمفهوم القدر والتوكل على الله فالقدر هو كل ما قدره الله سواء في الماضي أو المستقبل،
ل في شؤون مستقبله

كّ
 التو

قّ
ل على الله ح

كّ
ولكن المؤمن بالقدر هو الذي يستطيع العمل والتو

ه يعلم أنّ ما أصابه لم يكن ليخطئه وأنّ ما أخطأه لم يكن ليصيبه. يعتبر
نّ
 لأ

لاً
 وفاع

اً
ويكون توكله إيجابي

الأشخاص الفاعلون المستقبل مرآة الحاضر وخلاصة تجارب الماضي، وعلى الرغم من أنّ المستقبل يبقى
هم هم الوحيدون القادرون على إضفاء

نّ
 بهم وبأ

اً
مجهول المعالم والأحداث، فإن كثرٌ يعتبرونه مرهون

السعادة أو التعاسة عليه



برزنتيشن وعرض شفوي عن الأم 

A mother is a lamp of love that never goes out. A mother’s
giving never runs out. She is like a bee that collects love from
all the flowers of life and turns it into pure honey with which

she waters her children while she is at the peak of her
happiness.  Because she is accustomed to giving without
counting, and without expecting anything in return from
anyone, she stays up for the comfort of her family, without
thinking for a moment about the consequences of staying
up long.  Because her only concern is for her children to

remain well, and for them to be cared for and cared for at all
times.  The mother is a renewable gift and an unforgettable
virtue. The mother is an example of a spring of pure water
that is never polluted or disturbed by events.  Because she
does not feel like anyone else in her feelings, everyone has
common and mutual interests. As for the mother, she offers
her interests in order to see her children as the best people
and even better than her. This is why there is no giving like
the mother’s giving, as she is the one who has the greatest

.credit for the children

ا، فهي مثل النحلة التي تجمع الحب من الأمُّ قنديلُ حبٍّ لا ينطفئ عطاء الأم لا ينضب أبدً
له إلى عسلٍ صافٍ تسقي به أبناءها وهي في قمة سعادتها؛ حوّ

تُ
جميع أزهار الحياة، و

 من أحد، فهي تسهر على
لًا

ها اعتادت على العطاء دون حساب، ودون أن تنتظر مقاب
نّ
لأ

فكر ولو للحظة في عواقب السهر الطويل؛ لأنّ همها الأوحد أن
تُ
راحة عائلتها، دون أن 

ظللهم الرعاية والعناية في كلّ وقت. الأمُّ عطاء متجدد وفضلٌ لا
تُ
يظلّ أبناؤها بخير، وأن 

شبه
تُ
ها لا 

نّ
عكره الأحداث؛ لأ

تُ
ا ولا  نسى الأم مثالٌ لنبع الماء الصافي الذي لا يتلوث أبدً يُ

ا الأم في إحساسها أيّ شخص، فالجميع تجمعهم المصالح المشتركة والمتبادلة، أمّ
م مصلحتها في سبيل رؤية أبنائها أفضل الناس وحتى أفضل منها، لهذا لا قدّ

تُ
فهي 

عطاء مثل عطاء الأم، فهي صاحبة الفضل الأكبر على الأبناء.



عرض شفوي و برزنتيشن عن فلسطين

Proud Palestine, Palestine whose people teach us what
patience is like in adversity, how determination and hope exist
despite pain, it is an honorable land and it was honored by a

people whose pain increased, the more patient and
determined they became, and for hundreds of years it has
been suffering, screaming, rising up and resisting, and its
lands have tasted the taste of death from all sides, but it  

Steadfast and resistant to the enemy, Palestine is an Arab and
Islamic land located in the Middle East. It extends along the
coast of the Mediterranean Sea from north to south. It is

bordered to the east by Jordan and Syria, to the west by the
Mediterranean Sea, to the north by Lebanon and Syria, and to
the south by Egypt. Palestine is distinguished by the diversity
of its terrain, as it has mountains.  Valleys, deserts, and plains

are also distinguished by the diversity of their natural
resources, including fresh water, minerals, and agricultural

and animal wealth. The history of Palestine is long and rich, as
it was home to many ancient civilizations, such as the

Canaanite, Phoenician, Roman, and Byzantine civilizations.

فلسطين الأبية، فلسطين التي يعلمنا أهلها كيف يكون الصبر في الشدائد، كيف تكون العزيمة
ا وعزيمة، ومنذ ا ازداد صبرً والأمل رغم الألم، إنها أرض شريفة وتشرفت بشعب كلما ازداد ألمً
مئات السنوات وهي تتألم وتصرخ وتنتفض وتقاوم وتذوق أراضيها طعم الموت من جميع

ة على العدو فلسطين أرض عربية إسلامية تقع في الشرق الجهات، إلا أنها صامدة عصيّ
الأوسط، وتمتد على سواحل البحر الأبيض المتوسط من شمالها إلى جنوبها، ويحدها من
الشرق الأردن وسوريا، ومن الغرب البحر المتوسط، ومن الشمال لبنان وسوريا، ومن الجنوب

مصر تتميز فلسطين بتنوع تضاريسها، ففيها الجبال والوديان والصحاري والسهول، كما تتميز
بتنوع ثرواتها الطبيعية، من مياه عذبة ومعادن وثروة زراعية وحيوانية، وتاريخ فلسطين طويل

ا للعديد من الحضارات القديمة، مثل الحضارة الكنعانية والفينيقية
نً
وغني، فقد كانت موط

والرومانية والبيزنطية.



برزنتيشن وعرض شفوي عن تراث عمان 

تنفرد السلطنة بتراث حضاري وتاريخي عريق يزخر بثقافة متأصلة وموروثات أصيلة تعكس مدى ارتباط
الانسان العماني ببيئته ومجتمعه، ويتجلى هذا الأمر من خلال الأزياء العمانية والفنون التقليدية

والعادات والتقاليد التي يعتز بها العمانيون، إضافة إلى بعض المناشط والفعاليات التراثية مثل سباقات
مان بمواقعها الأثرية وقلاعها التي تقف الهجن وسباقات الخيل ومناطحة الثيران وغيرها، كما تتميز عُ

شامخة في أرجاء السلطنة، إذ تسعى البلاد ممثلة بوزارة التراث والثقافة في الحفاظ على هذا
الموروث من خلال سلسة الإصلاحات والترميم المستمر وتسيير إمكانية الوصول والتعرف عليها وتوفير
التسهيلات اللازمة. وتشغل السلطنة عضوية لجنة التراث والثقافة في منظمة اليونسكو التي تتعاون
ا والسلطنة في حفظ المواقع الأثرية من الاندثار، كما يجري قسم الآثار بجامعة السلطان قابوس عددً
من الدراسات والمسوحات بالتعاون مع وفود عالمية بما يختص بالموروث الحضاري العماني. وتزخر

عمان بجملة من المواقع والمتاحف والقلاع والحصون والمساجد التي تثري حضارتها. للتفاصيل حول
المواقع الأثرية العمانية تفضل بزيارة صفحة القلاع والحصون .

The Sultanate is unique in its ancient cultural and historical heritage,
replete with deep-rooted culture and authentic legacies that reflect
the extent of the Omani person’s connection to his environment and
society. This is evident through Omani fashions, traditional arts,

customs and traditions that the Omanis are proud of, in addition to
some heritage activities and events such as camel racing, horse

racing, bull fighting, etc.  Oman is also distinguished by its
archaeological sites and castles that stand tall throughout the

Sultanate, as the country, represented by the Ministry of Heritage
and Culture, seeks to preserve this heritage through a series of
continuous repairs and restoration, facilitating access and

.identification, and providing the necessary facilities
The Sultanate is a member of the UNESCO Heritage and Culture 
Committee, which cooperates with the Sultanate in preserving

archaeological sites from extinction. The Department of Archeology
at Sultan Qaboos University also conducts a number of studies and
surveys in cooperation with international delegations regarding the

Omani cultural heritage.  Oman is full of a number of sites,
museums, castles, forts and mosques that enrich its civilization.  For
details about Omani archaeological sites, visit the castles and forts
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